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Pictorial guide



Measure the stoma.

Prepare — 1 Prepare — 2

Trace measurement onto back of 
the barrier.

Prepare — 3 Prepare — 4

Cut opening in the barrier. Remove protective backing by 
pulling the turquoise release tab away 
from the barrier.

Apply — 1 Apply — 2

Center barrier.

Apply — 3

Place pouch on the barrier starting at 
the bottom flange. Gently press pouch 
into place while moving toward the top 
of the barrier with both hands.

Secure pouch by pinching the two 
ends of tab together on the click lock 
security ring. You will hear a click 
when it locks.

* Note: Per the Wound, Ostomy & Continence 
Nurse Society guideline, empty or remove the 
pouch when it’s 1/3 to 1/2 full.

Please refer to product labeling for complete product instructions for use, contraindications, 
warnings, precautions and adverse events.



Open the outlet by lifting both tabs 
off the VELCRO® Brand fastener. 
Unfold outlet.

Empty — 1 Empty — 2

Fold back lower plate to avoid soiling 
when emptying. Attach VELCRO® 
Brand fastener dots to hold plate in 
place.

Empty — 3 Empty — 4

Empty pouch by pinching outer edges 
of the outlet open.

Clean the outlet.

Release the VELCRO® Brand 
fastener dots. Using the guide, fold 
the lower plate over the upper plate.

Close — 1 Close — 2

Fold upward. Seal the outlet by 
attaching the VELCRO® Brand 
fastener tabs onto the fastener strip.

For drainable pouches only
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Coloplast develops products and services that make life easier for people 
with very personal and private medical conditions. Working closely with the 
people who use our products, we create solutions that are sensitive to their 
special needs. We call this intimate healthcare. Our business includes ostomy 
care, urology and continence care and wound and skin care. We operate 
globally and employ more than 12,000 people.

The Coloplast logo is a registered trademark of Coloplast A/S.  
© 2019 Coloplast Corp. All rights reserved. 
VELCRO® is a registered trademark of Velcro BVBA. Used with permission.

Hide-away

Hide-away: Tuck sealed outlet up 
and under the protective pocket. 

For extra discretion: Adhere the 
closed outlet on a drainable pouch 
to the VELCRO® Brand fastener 
dot near inspection window.

For product support, call the 
Coloplast Consumer Care Team 
at 1-877-858-2656.

Features 

Remove - 1

Open the security ring by pressing 
the underside of the turquoise tab 
with your thumb or fingertip.

Remove - 2

Remove pouch from barrier by 
grasping the ring at the top of the 
pouch and pulling downward with a 
smooth “up-and-over” motion.

Remove - 3

Use the white tab to gently pull the 
barrier away from the skin using the 
“push-pull” technique.

Apply teal sticker to exposed part 
of the filter, on the back of the 
pouch, before showering, swimming 
or submerging in water. Remove 
sticker when done. Stickers come in 
the box of pouches.



Sujetador de 2 piezas 
SenSura® Mio
Guía ilustrada



Mida el estoma.

Prepare: 1 Prepare: 2

Marque la medición en la parte trasera 
de la barrera.

Prepare: 3 Prepare: 4

Corte una abertura en la barrera. Retire el reverso protector tirando de la 
pestaña de liberación de color turquesa en 
dirección opuesta a la barrera.

Aplique: 1 Aplique: 2

Centre la barrera.

Aplique: 3

Coloque la bolsa sobre la barrera a partir 
de la brida inferior. Presione suavemente la 
bolsa para colocarla en su lugar mientras 
se mueve hacia la parte superior de la 
barrera con ambas manos.

Fije la bolsa uniendo los dos extremos 
de la pestaña sobre el anillo de 
seguridad de bloqueo del sujetador. 
Oirá un clic cuando se bloquee.
* Nota: De acuerdo con la guía de la Wound, 
Ostomy & Continence Nurse Society, tiene que 
vaciar la bolsa cuando está llena en un tercio o la 
mitad de su capacidad o quitársela.

Consulte el prospecto del producto para conocer las instrucciones completas para su uso, las 
contraindicaciones, las advertencias, las precauciones y los eventos adversos.



Abra la salida al levantar ambas 
pestañas de la tira sujetadora de marca 
VELCRO®. Despliegue la salida.

Vacíe: 1 Vacíe: 2

Pliegue hacia atrás la placa inferior 
para evitar ensuciarse durante el 
vaciado. Adhiera los puntos sujetadores 
de marca VELCRO® para sostener la 
placa en su lugar.

Vacíe: 3 Vacíe: 4

Vacíe la bolsa tomando los bordes 
externos de la salida y manteniéndolos 
abiertos.

Limpie la salida.

Suelte los puntos sujetadores de 
marca VELCRO®. Mediante el uso de la 
guía, doble la placa inferior sobre la 
placa superior.

Cierre: 1 Cierre: 2

Doble hacia arriba. Selle la salida al 
adherir las pestañas de sujeción a la tira 
sujetadora de marca VELCRO®.

Para bolsas con drenaje solamente

Ginger Salvadalena y otros, "Colostomy and Ileostomy Products and Tips: Best Practice for clinicians." Wound Ostomy and Continence 
Nurses Society®. Mount Laurel. 2013. Impresión
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Coloplast desarrolla productos y servicios que facilitan la vida de las 
personas que presentan afecciones médicas muy personales y privadas. 
Al trabajar en estrecha colaboración con las personas que usan nuestros 
productos, creamos soluciones que son sensibles a sus necesidades 
especiales. Nos referimos a esto como "atención médica íntima". Nuestra 
empresa abarca el cuidado de ostomías, urología e incontinencia, además 
del cuidado de la piel y las heridas. Operamos en todo el mundo y contamos 
con más de 12 000 empleados.

El logotipo de Coloplast es una marca comercial registrada de Coloplast A/S.  
© 2019 Coloplast Corp. Todos los derechos reservados. 
VELCRO® es una marca comercial registrada de Velcro BVBA. Usado con 
autorización.

Ocultar

Ocultar: Lleve la salida sellada hacia 
arriba y hacia abajo del bolsillo de 
protección. 

Para mayor discreción: Adhiera la 
salida cerrada de la bolsa de drenaje 
al punto que hay en la tira sujetadora 
de marca VELCRO®, cerca de la 
ventana de inspección.

Para obtener asistencia con respecto 
al producto, póngase en contacto con 
el Equipo de atención al consumidor 
de Coloplast al 1-877-858-2656.

Características 

Retire: 1

Abra el anillo de seguridad 
presionando la parte inferior de la 
pestaña de color turquesa con el 
pulgar o el dedo.

Retire: 2

Retire la bolsa de la barrera agarrando el 
anillo en la parte superior de la bolsa y 
tirando hacia abajo con un movimiento 
suave "hacia arriba y por encima".

Retire: 3

Use la pestaña de color blanco para 
retirar la barrera de la piel mediante 
una técnica de "empuje-tire".

Aplique la etiqueta engomada de color 
verde azulado a la parte expuesta del 
filtro, en la parte posterior de la bolsa, 
antes de ducharse, nadar o sumergirse 
en el agua. Retire la etiqueta cuando 
haya terminado. Las etiquetas 
engomadas se proveen dentro de la 
caja de las bolsas.


